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BREWERIES 	APRIL - 1977 - AVRIL 	BRASSERIES 

The monthly brewery survey is designed 	L'enqute mensuelle a éte conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner les livraisons et les stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of selec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural conunodities by 	de certains produits agricoles par les brasseurs. 
brewers. 

I 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor- 
tanks, etc., a:isured it second dip as 

Is that volume moved by the producing 
plait to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redistri-

bution, and 
(b) any quantity of finished products pur-

chased and resold in the same purchased 
condition. 

Consignments 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
p1a- tt until sale has been effected: then the 
vol.nne sold is reported as shipments by the 
C0NIGN6R plant. 

Tax Exempt Shipments 

Include export sales, sales to ships' 
stores, sales to embassies and similar trans-
act ions. 

Stocks 

Comprennent lea quantites utilisées dans les 
cuves de fermentation, lea cuves de stockage, etc., 
isurées d'aprs le second jaugeage de l'agent des 
roits d'accise. 

vraisons 

11 s'agit du volume transporté de l'usine de 
production au marché et ce volume NE COMPREND PAS: 
a) les dépôts et les quantités reçues pour redis-

tribution, ni, 
b) toute quantité de marchandises finies achetées 

et revendues sans modification. 

Dé p8t a 

Sont déclarés come stocks par le DPOSITAIRE 
4usqu' ce qu'ils soient vendus: ils sont alors 
ddclarés par le Dth'OSITAIRE come livraisons. 

Livraisons exemptes de taxe 

Comprennent lea exportations, les ventes aux 
magasins de navires, lea ventes aux ambassades et 
lea transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuillez adresser toute dentande au sujet de 
should be directed to: 	 la prCsente enquête A la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, de l'industrie 
L'nit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitire, des minoteries et des boissons, 
tries Division. Statistics Canada, 	Division des industries manufacturires et 

primaires. Statistique Canada, Ottawa 
KIA 0Th. 

drnufacturing and Primary Industries Division 

vision des industries manufacturières et primaires 
Junt - 19/7 - Juin 
5-3305-777 
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1ALE I. Dc.mstc Shipments of Brw,d Products. by ReBion  of Origin 

TABLEAU 1. Livraisons canadiennes de produits de brasserie, par region d'riine 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

Region d'origine 	Petitea 	Grandes 	Bo!tes 	Pression 
bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons 

Anril - 1977 - Avrfl 

Total 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(l) .................................. 

Excise tax exempt - Exeniptes de taxe d'accise 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba........................................ 
Saakatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Year-to-date - Total cuniulatif 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atiantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta......................................... 
British Columbia - Colonibie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptea de taxe d'accise 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saakatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) ...................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de tsxe d'accise 

9,017 
37,162 
43,577 
5,809 
4,005 
9,111 
14,623 

123,304 

5,555 

2,643 
10,559 
13,367 
1,651 
1,145 
2,759 
4,208 

36,332 

1,595 

36505 - x x 40992 
132 964 x 10 210 x 168 943 
172 992 x x 23 213 198 105 
x - - x 26408 
x - - x 18204 
33 281 - - 8 137 41 418 
46 315 - x x 66 47 

463 836 19 136 13 377 64 196 560 54 

20 848 - 623 3 787 25 258 

See footnotes at end of Table 3. - Voir notes A la fin du tableau 3. 
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L\!LE 2. Monthly Stocks of Brewed Products — April, 1977 

AU 2. Stocks mensuels de produita de braaserie - Avril, 1977 

Description 
Opening 

— 

D'ouverture 

Closing 
- 

De fermeture 

'000 gallons kilolitres '000 gallons kilolitres 

Fermenter and storage tanks — Cuves de fermentation et de 
38,868 176 697 40,560 184 388 

5mall bottles 13,594 61 800 12,784 58 118 

Large bottles - Crandes bouteilles ......................... 245 1 113 349 1 587 

Cans — Bottes 

stockage 	................................................. 

............................................. 431 1 959 614 2 792 

— Petites bouteilles ......................... 

Draught — Pression 	........................................ 772 1  3 510 745 3 387 

Total 	.................................................... 53,9101  245 079r  55,052 250 272 

',ee tonrnotes at eng or i ante ). — vol r notes a Ia I 10 CU tUfliCdtl .) 

UAJLE IL Usage ot Sele ted Items 

TABLEAU 3. Utilisation de certains produits 

Description 

April 
1977 
Avril 

Year-to-date 
— 

Total cuaulatif 

pounds kilograms pounds 1 	kilograms 

livres kilograemes livres kilograsises 

Barley malt — Malt d'orge: 
65,611,550 29 760 898 204,584,812 92 798 110 

23,380 10 605 87,524 39 700 
Halt, other than barley — Malt, autre que d'orge 13,861 6 287 44,270 20 079 
Hops — Houblons: 

55,601 25 221 186 595 84 640 
210,716 95 580 752 921 341 521 

Extracts - Extraits 	........................................ 49,156 22 297 224,334 101 756 

Canadian — Canadien 	........................................ 

Cere1 flakes, grits and meals - Flocons et gruaux de 

imported - Import4 	......................................... 

cCréales: 

Canadian - Canadiens ....................................... 

3,342,626 1 516 189 13,687,893 6 208 723 

Imported - importés 	........................................ 

5,837,565 2 647 875 19,466,220 8 829 729 
— - - 

Corn, Canadian - Mals canadien 	............................. 

15 7 15 7 

Corn, 	imported - Mals 	importC .............................. 
Ri:e 	- Riz 	................................................ 
Sobesn — Fves de soya .................................... 

2,311,702 1 048 570 8,177,115 3 709 077 
Other grain flakes, grits and meals — Autres flocons ci 

151,900 68 901 334,200 151 591 

WhIst — 814 	................................................ 

18,451 8 369 26,340 11 948 
Sugar, invert (sugar solid basis) - Sucre inverti (base de 

ruaox de cCréslea 	....................................... 

- — 7,150 3 243 

Sugar, granulated - Sucre granule ............................ 

Corn 	syrup - Sirop 	de mala 	....................... 
........... 

1,929,131 875 039 7,312,505 3 316 896 
swre aolide) 	.............................................. 

Syrups, other than corn - Sirops, autre que sirop de mals 935,501 
. 

424 337 2,453,264 1 112 783 

(1) Does not include Excise Tax Exempt Sales. — N'inclus pas lea ventes exemptes de taxe dacclae. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. — Confidentiel en vertu des dispositions de la Lot sur la 

statiatique relative au secret. 
r Revised figurers. — Nombres rectifiCs. 
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